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ISTRMAGSF2INIWIR

MAG DUO
WIRELESS CHARGING

@ 2-IN-1 WIRELESS CHARGING DOCK FOR APPLE DEVICES

SUPPORTO DI RICARICA WIRELESS 2IN1 PER DISPOSI-
TIVIAPPLE

SUPPORT DE CHARGE SANS FIL 2 EN 1 POUR DISPOSI-
TIFS APPLE

KABELLOSE LADEHALTERUNG 2IN1 FUR APPLE-GERATE
SOPORTE DE CARGA INALAMBRICA 2 EN 1 PARA DISPO-
SITIVOS APPLE

APPLE CIHAZLAR ICiN 2'Si 1 ARADA KABLOSUZ
YENIDEN SARJ STANDI

WIRELESS OPLAADHOUDER 2-IN-1 VOOR APPLE-TOE-
STELLE
(FD) LANGATON LATAUSALUSTA 2IN1 APPLE-LAITTEILLE
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AirPods

(D) ®

Package includes: Contenuto della confezione:
1MAGSF2INIWIR 1MAGSF2INIWIR
2 USB-C to USB-C charging cable 2 Cavo diricarica USB-C to USB-C

Contenu de 'emballage : Packungsinhalt:

1MAGSF2INIWIR 1MAGSF2INIWIR
2 Cable de charge USB-Cvers USB-C 2 USB-C auf USB-C Ladekabel

@ Paketin igindekiler:

1MAGSF2INIWIR

2 USB-C'den USB-C'ye yeniden
sarj kablosu

@ ®

Inhoud verpakking: Kuvaus:
1 MAGSF2INIWIR 1 MAGSF2INIWIR
2 USB-C/USB-C-laadkabel 2USB - USB-C-latausjohto

®

Contenido del paquete:
1 MAGSF2INIWIR
2 Cable de carga de USB-Ca USB-C
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EN- MAGSF2INIWIR INSTRUCTIONS

Connect the cable provided to the mains battery charger and to
the USB-C power port of MAGSF2IN1IWIR. The blue LED will turn
on for about two seconds showing that it is powered correctly.
Place the devices to be charged on MAGSF2INIWIR, and keep
track of the battery charge level on the devices’ displays.

SPECIFICATIONS:

Input: DC 5V/2A, 9V/2A, 12V/1.5A
Output 1:15W

Output 2: 5W

Total Output (1+2) : 15W
Frequency band: 110-205 KHz
Weight: 225g

IT - ISTRUZIONI MAGSF2INIWIR

Collegare il cavo in dotazione al caricatore da rete e alla presa di
alimentazione USB-C di MAGSF2IN1IWIR, il led blu si accendera
per due secondi circa indicando la corretta alimentazione.
Appoggiare i dispositivi da ricaricare su MAGSF2IN1WIR, seguire
lo stato di carica della batteria sui display dei dispositivi.

SPECIFICHE TECNICHE:

Input: DC 5V/2A, 9V/2A, 12V/1.5A
Output 1:15W

Output 2: 5W

Total Output (1+2) : 15W

Banda di frequenza : 110-205 KHz
Peso: 225g

FR-INSTRUCTIONS MAGSF2INIWIR

Brancher le cable fourni a cet effet au chargeur secteur et a la
prise d’alimentation USB-C du MAGSF2INIWIR ; la LED bleue
s’allume pendant environ deux secondes pour indiquer la bonne
alimentation.

Poser les dispositifs a charger sur MAGSF2INIWIR ; contrdler
I’état de charge de la batterie sur I'écran des dispositifs.

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES :
Input: DC 5V/2A, 9V/2A, 12V/1.5A
Output 1:15W

Output 2: 5W

Total Output (1+2) : 15W

Bande de fréquence : 110-205 KHz
Poids: 225¢g

DE - GEBRAUCHSANLEITUNG MAGSF2INIWIR

Das mitgelieferte Kabel an das Netzladegerat und an die USB-C-
Buchse des MAGSF2INIWIR anschlieBen. Die blaue LED leuchtet
fur etwa zwei Sekunden auf und zeigt damit die korrekte Strom-
versorgung an.

Die zu ladenden Gerate auf das MAGSF2INIWIR legen und den
Ladezustand auf den Displays der Gerate verfolgen.

TECHNISCHE DATEN:

Input: DC 5V/2A, 9V/2A, 12V/1.5A
Output1:15W

Output 2: 5W

Total Output (1+2) : 15W
Frequenzbereich: 110-205 KHz
Gewicht: 225g

ES - INSTRUCCIONES DEL MAGSF2INIWIR

Conecte el cable suministrado al cargador de red y a la toma
de alimentacién USB-C de MAGSF2IN1WIR; el LED azul se
encenderd durante unos dos segundos, lo que indica que la
alimentacion es correcta.

Apoye los dispositivos que desea cargar sobre MAGSF2INIWIR,
siguiendo el estado de la carga de la bateria en sus respectivas
pantallas.

ESPECIFICACIONES TECNICAS:
Input: DC5V/2A, 9V/2A, 12V/1.5A
Output 1:15W

Output 2 : 5W

Total Output (1+2) : 15W

Banda de frecuencia: 110-205 KHz
Peso:225¢g

TR - MAGSF2INIWIR TALIMATLARI

Birlikte tedarik edilen kabloyu sebekeden sarj cihazina ve
MAGSF2IN1WIR USB-C gli¢ besleme soketine baglayin, mavi led
dogru beslenmeyi belirterek iki saniye boyunca yanacaktir.
Yeniden sarj edilecek cihazlari MAGSF2INIWIR iizerine koyun,
cihazlarin ekranlari Gzerinde pil sarj durumunu izleyin.

TEKNiK OZELLIKLER:

Input: DC5V/2A, 9V/2A, 12V/1.5A
Output 1:15W

Output 2 : 5SW

Total Output (142) : 15W

Frekans dalgasi: 110-205 KHz
Agirhik: 225g

NL-INSTRUCTIES VOOR MAGSF2INIWIR

blauwe led zal ongeveer twee seconden knipperen om aan te
geven dat de voeding correct is.

Plaats de op te laden apparaten op de MAGSF2INIWIR. Het
laadniveau van de batterij wordt weergegeven op de display van
de apparaten.

TECHNISCHE SPECIFICATIES:
Input: DC 5V/2A, 9V/2A, 12V/1.5A
Output 1:15W

Output 2: 5W

Total Output (1+2) : 15W
Frekvenéni pasmo: 110-205 KH
Gewicht: 225 g

FI- KAYTTOOPAS
Liita varustuksiin kuuluva johto verkkolaturiin ja MAGSF2INIWIR
USB-C -liittimeen, sininen led-valo syttyy noin kahdeksi sekun-
niksi osoittaen oikeaa virransyott
Aseta ladattavat laitteen MAGSF2INIWIR:n péalle, seuraa akun
lataustilaa laitteiden naytail

TEKNISET MAARITYKSET:

Input: DC 5V/2A, 9V/2A, 12V/1.5A
Output 1:15W

Output 2: 5W

Total Output (1+2) : 15W
Taajuusalue: 110-205 KHz

Paino: 225g
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N - Cellularline S.p.A. declares that this wireless charger complies with
Directive 2014/53/EU.

The full text of the EU Declaration of conformity is available at the following
Internet address: www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.
Cellularline S.p.A. also declares that this wireless charger complies with
Directive 2011/65/EU updated from 2015/863/EU.

IT - Cellularline S.p.A dichiara che questo wireless charger & conforme alla
direttiva 2014/53/UE.

Il testo completo della dichiarazione di conformita & disponibile al seguente
indirizzo internet : www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.
Cellularline 5.p.A dichiara altresi che questo wireless charger & conforme alla
direttiva 2011/65/EU aggiornata dalla 2015/863/EU.

FR - Cellularline S.p.A déclare que ce chargeur sans fil est conforme & la
directive 2014/53/UE

Uintégralité du texte de la déclaration de conformité UE est disponible a I'a-
dresse Internet suivante : www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.
Cellularline S.p.A déclare également que ce chargeur sans fil est conforme 4 la
directive 2011/65/EU mise a jour par la directive 2015/863/EU.

DE - Cellularline S.p.A erklart, dass dieses Qi-ladegerat der Verordnung
2014/53/EU entspricht.

Der Text der EU ist unter der folgenden
Internetadresse verfiigbar: www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.
Cellularline 5.p.A erklart auBerdem, dass dieses Qi-Ladegerét der Verordnung
2011/65/EU entspricht, die durch die Verordnung 2015/863/EU aktualisiert
wurde.

ES- Cellularline S.p.A declara que este cargador wireless se ajusta a o dispuesto
en la Directiva 2014/53/UE.

€l texto completo de la declaracién de conformidad se encuentra disponible en
Ia siguiente direccion de Internet:
www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.

Cellularline .p.A. también declara que este cargador wireless cumple con la
directiva 2011/65/EU actualizada por 2015/863/EU.

TR - Bu kablosuz sarj cihazinin 2014/53/UE yénergesine uygunlugu Cellularline
S.p.A tarafindan bildirilmistir.

Uygunluk Beyaninin tam metnini asagidaki internet adresinde bulabilirsiniz:
www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity

Cellularline S.p.A, ayrica bu kablosuz sarj cihazinin 2015/863/EU'dan guncelle-
nen 2011/65/EU ydnergesine uygun oldugunu bildirmistir.

L - Cellularline S.p.A verklaart dat deze draadloze oplader voldoet aan
Richtlijn 2014/53/EU.

De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op de vol-
gende website: www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.
Cellularline S.p.A verklaart tevens dat deze draadloze oplader voldoet aan
Richtlijn 2011/65/EU, zoals bijgewerkt bij Richtlijn 2015/863/EU.

FI - Cellularline S.p.A vakuuttaa, etts tama langaton laturi on direktiivin
2014/53/UE mukainen.
Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen taydellinen teksti on saatavissa seuraava-
sta Internet-osoitteesta: www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.
Cellularline $.p.A vakuuttaa myds, etta tami langaton laturi on direktiivin
2011/65/EU, paivitetty 2015/863/EU, mukainen.
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EN - INFORMATION ON THE STATUTORY WARRANTY

Our products are covered by a statutory warranty against conformity defects in
accordance with applicable national consumer protection laws.

For more information, please see the following page
www.cellularline.com/en/garanzia-legale

IT - INFORMAZIONI SULLA GARANZIA LEGALE

Inostri prodotti sono coperti da garanzia legale per i difetti di conformita secon-
do quanto previsto dalle leggi nazionali applicabili a tutela del consumatore.
Per ulteriori informazioni consultare la pagina:
wwuw.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

FR - INFORMATIONS SUR LA GARANTIE LEGALE

Nos produits sont couverts par la garantie légale de conformité selon les lois
nationales applicables en matiére de protection du consommateur.

Pour en savoir plus, consulter la page www.cellularline.com/fr-fr/garanzia-legale

- INFORMATIONEN ZUR GESETZLICH VORGESCHRIEBENEN GARANTIE
Unsere Produkte sind gemiR den Vorschriften der brtlichen
Verbraucherschutzgesetze  durch eine gesetzliche Garantie fur
Konformi gedeckt. Weitere finden Sie auf der Website
www.cellularline.com/de-de/garanzia-legale

- INFORMACION SOBRE LA GARANTIA LEGAL
Nuestros productos estan cubiertos por una garantia legal por defectos de
conformidad, conforme a lo dispuesto en las leyes nacionales aplicables para la
proteccién del consumidor. Para mas informacion, consulte la pagina:
wwuw.cellularline.com/es-es/garanzia-legale

TR - YASAL GARANTI HAKKINDA BILGILER

Uriinlerimiz; tiketici korunmas ile ilgili yirdrlikteki mili kanunlar baglaminda
6ngdrillenlere gore uygunsuzluklara karsi yasal garantiye sahiptir.

Daha faza bilgi igin www.cellularline.com/en/garanzia-legale sayfasina bakiniz.

NL - INFORMATIE OVER DE WETTELIJKE GARANTIE

Onze producten vallen onder een wettelijke garantie voor conformiteitsge-
breken volgens de toepasbare nationale wetgeving voor consumentenbescher-
ming. Voor meer informatie kunt u surfen naar de pagina www.cellularline.
com/en/garanzia-legale

- LAKISAATEISEEN TAKUUSEEN LITTYVAA TIETOA
Tuotteillamme on lakiséiiteinen takuu koskien virheits, sovellettavien valtakun-
nallisten kuluttajansuojalakien mukaisesti.
Lisétietoja varten, katso sivu www.cellularline.com/en/garanzia-legale
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EN - INSTRUCTIONS FOR THE DISPOSAL OF DEVICES FOR DOMESTIC USE
(Applicable in countries in the European Union and those with separate waste
collection systems).

This mark on the product or documentation indicates that this product must not
be disposed of with other household waste at the end of its life. To avoid any
damage to health or the environment due to improper disposal of waste, the
user must separate this product from other types of waste and recycle it in a
responsible manner to promote the sustainable re-use of the material resources.
Domestic users should contact the dealer where they purchased the product
or the local government office for all information regarding separate waste
collection and recycling for this type of product. Corporate users should contact
the supplier and verify the terms and conditions in the purchase contract.
This product must not be disposed of along with other commercial waste.
For more information, visit the website http://www.cellularline.com

IT - ISTRUZIONI PER LO SMALTIMENTO DI APPARECCHIATURE PER UTENTI
DOMESTICI (Applicabile in paesi dell’Unione Europea e in quelli con sistemi di
raccolta differenziata)

II marchio riportato sul prodotto o sulla sua documentazione indica che il
prodotto non deve essere smaltito con altri rifiuti domestici al termine del
ciclo di vita. Per evitare eventuali danni all’ambiente o alla salute causati
dall'inopportuno smaltimento dei rifiuti, si invita 'utente a separare questo
prodotto da altri tipi di rifiuti e di riciclarlo in maniera responsabile per favorire
il riutilizzo sostenibile delle risorse materiali.

Gli utenti domestici sono invitati a contattare il rivenditore presso il quale e
stato acquistato il prodotto o I'ufficio locale preposto per tutte le informazioni
relative alla raccolta differenziata e al riciclaggio per questo tipo di prodotto.
Gli utenti aziendali sono invitati a contattare il proprio fornitore e verificare
I termini e le condizioni del contratto di acquisto. Questo prodotto non deve
essere smaltito unitamente ad altri rifiuti commerciali.

Per ulteriori informazioni visitare il sito web http://www.cellularline.com

FR - INSTRUCTIONS CONCERNANT L'ELIMINATION DES APPAREILS POUR LES
UTILISATEURS A DOMICILE (Applicable dans les pays de I'Union Européenne et
dans ceux appliquant le systéme de collecte sélective)

Le symbole figurant sur le produit ou sur la documentation correspondante,
indique que le produit ne doit pas étre éliminé comme déchet ordinaire au
terme de sa durée de vie. Pour éviter d'éventuels dommages 4 I'environnement
ou a la santé dus a Iélimination incorrecte des déchets, nous invitons
l'utilisateur & séparer ce produit d'autres type de déchets et de le recycler de
fagon responsable pour en favoriser la ré des ressources matériells

NL - INSTRUCTIES VOOR DE VERNIETIGING VAN APPARATUUR VOOR
HUISHOUDELLIKE GEBRUIKERS
(Van toepassing in de landen van de Europese Unie en in landen met systemen
voor gescheiden inzameling)
De op het product of op zijn verpakking afgebeelde markering geeft aan
dat het product aan het einde van zijn levensduur niet samen met ander
huishoudelijk afval vernietigd mag worden. Om mogelijke schade aan het milieu
of de als gevolg van een van afval te
veorkomen, wordt de gebruiker verzocht dit product van andere soorten afval
te scheiden en het op een verantwoorde wijze te recyclen om een duurzaam
hergebruik van de materialen te bevorderen.
De huishoudelijke gebruikers worden verzocht contact op te nemen met de
winkel waar ze het product gekocht hebben of met de plaatselijke instantie voor
alle informatie inzake de gescheiden inzameling en de recycling voor dit type
product. Zakelijke gebruikers worden verzocht contact op te nemen met hun
leverancier en de regels en voorwaarden van het koopcontract te controleren.
Dit product mag niet samen met ander bedrijfsafval vernietigd worden.
Ga voor meer informatie naar ons website http://wwuw.cellularline.com

- OHJEET KOTITALOUSKAYTOSSA OLEVIEN LAITTEIDEN HAVITTAMISESTA
(Sovellettavissa Euroopan unionin jasenmaissa ja maissa, joissa on erilliset
jétteiden kerdysjarjestelmat)

Tuotteessa tai tuotteen asiakirjoissa oleva merkki tarkoittaa, etti tuotetta e
saa kayttoian patytty havittia yhdesss muiden kotitalousjitteiden kanssa.
Jotta jatteiden virheellisestd havityksesta johtuvat ymprist- tai terveyshaitat
valtettaisiin, kayttéjan on erotettava tama tuote muista jatetyypeista ja

se kestavad
varten.
Henkiloasiakkaita kehotetaan ottamaan yhteyttd tuotteen myyneeseen
tai tahoon
Kaikki tarvittavat tiedot tamantyyppisen tuotteen erillsesta kerayksesta ja
y X ottamaan yhteyttd omaan
i i ehdot.

ja
Tité tuotetta ei saa havitta muiden kaupallisten jatteiden seassa
Jos haluat lisitietoja, kéy verkkosivulla http://www.cellularline.com
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EN - Use the battery charger only as instructed in the packaging

Must be powered using a suitable battery charger

Protect the product from dirt, humidity, overheating and use only in dry envi-
ronments, avoiding all contact with liquids

Do not expose to the sun, high temperatures or flames.

If the cable is dropped, ensure it is not damaged before using it again

Keep far from the reach of children

IT - Utilizzare il caricabatterie solo come indicato nella confezione

Alimentare solo con un caricabatterie idoneo

Proteggere il prodotto da sporcizia, umidita, surriscaldamento e utilizzarlo solo
in ambienti asciutti evitando il contatto con liquidi

Non esporre al sole, ad alte temperature o al fuoco

In caso di cadute, assicurarsi che il prodotto sia integro prima di riutilizzarlo
Tenere fuori dalla portata dei bambini

FR - Utiliser le chargeur en suivant les instructions de I'emballage.
Alimenter uniquement avec un chargeur compatible.

Protéger le produit de la saleté, de Ihumidité, de la surchauffe et I'utiliser
uniquement dans des endroits secs pour éviter le contact avec des liquides.

Ne pas exposer au soleil, aux hautes températures ou au feu.

En cas de chutes, contrdler intégrité du produit avant de le réutiliser.
Conserver hors de portée des enfants.

E - Verwenden Sie das Ladegerat nur entsprechend der Beschreibung auf
der Verpackung

Nur mit einem geeigneten Batterieladegerét aufladen

Das Produkt vor Schmutz, Feuchtigkeit und Uberhitzung schiitzen, nur in tro-
ckenen Umgebungen verwenden und den Kontakt mit Flissigkeiten vermeiden
Nicht der Sonne, hohen Temperaturen oder Feuer aussetzen

Wenn das Produkt hinunterfallt ist vor einer erneuten Verwendung sicherzu-
stellen, ob es unversehrt ist

AuRerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren

€S - Use exclusivamente el cargador de baterias como se indica en el envase
Alimente solo con un cargador de baterfas idéneo

Proteja el producto de la suciedad, la humedad y el sobrecalentamiento y Gselo
solo en ambientes secos evitando el contacto con los liquidos

No lo exponga al sol, a las altas temperaturas i al fuego

En caso de caida, asegurese de que el producto estd integro antes de volver
a utilizarlo

Manténgalo fuera del alcance de los niios

TR- Sarj cihazin yalnizca ambalajinda gosterildigi gibi kullanin
Yalnizca uygun bir sarj cihaziyla besleme yapin

Uriing kir, nem, asin isimmaya karsi koruyun ve swilarla temasini dnleyerek
yalnizca kuru ortamlarda kullanin

Giinese ve yitksek sicakliklara ya da atese maruz birakmayin

Dissmesi halinde yeniden kullanmadan 6nce Grinin saglam oldugundan emin
olun

Gocuklarin erisemeyecekleri yerlerde saklayin

NL - Gebruik de batterijlader alleen zoals aangegeven in de verpakking
Alleen voeden met een geschikte batterijlader

Bescherm het product tegen vuil, vocht, oververhitting, gebruik het alleen in
droge omgevingen en vermijd elk contact met vioeistoffen

Les particuliers sont priés de prendre contact avec le revendeur du produit ou
les services locaux compétents pour obtenir les informations nécessaires quant
2 la collecte sélective et au recyclage de ce type de produit. Les entreprises
sont également priées de contacter leur fournisseur et de vérifier les conditions
visées dans le contrat d'achat. Le produit en question ne doit pas étre éliminé
avec d'autres déchets commerciaux.

Pour plus d' il Iter le site web http:; llularling

DE - ANWEISUNGEN ZUR ENTSORGUNG VON GERATEN FUR
PRIVATHAUSHALTE (Betrifft die Lander der Européischen Union und jene mit
Wiederverwertungssystem)

Das auf dem Produkt oder den Unterlagen aufgefiihrte Zeichen weist darauf hin,
dass das Produkt am Ende seiner Betriebszeit nicht mit dem normalen Hausmiill
entsorgt werden darf. Damit Umwelt- und Gesundheitsschaden durch das
unsachgemaRe Entsorgen von Abfall vermieden werden, muss dieses Produkt
vom anderen Mill getrennt und verantwortungsvoll recycelt werden. Hierdurch
wird die nachhaltige Wiederverwertung von Materialressourcen unterstiitzt.
Fir 2ur und der Wiederverwertung dieser Art
von Produkt, sollten Privatpersonen das Geschaft kontaktieren, in dem das
Gerit gekauft wurde, oder die entsprechende Behorde vor Ort. Unternehmen
sollten die jeweilige Lieferfirma und die

des Kaufvertrages diesbeziglich priifen. Dieses Produkt darf nicht zusammen
mit anderen Gewerbeabféllen entsorgt werden.

Fir weitere Informationen besuchen Sie unsere Internetseite http://www.
cellularline.com

ES - INSTRUCCIONES PARA LA ELIMINACION DE APARATOS PARA USO
DOMESTICO (Aplicable en los paises de la Unién Europea y en los que tienen
sistemas de recogida diferenciada)

La marca que figura en el producto o en la documentacion indica que el
producto no debe ser eliminado con otros residuos dométicos cuando
finalice su ciclo de vida. Para evitar eventuales dafios al medio ambiente o a
la salud causados por la eliminacion inoportuna de los residuos se invita al
usuario a separar este producto de otros tipos de residuos y a reciclarlo de
forma responsable para favorecer Ia reutilizacion sostenible de los recursos
materiales. Se invita a los usuarios domésticos a contactar el distribuidor al
que se ha comprado el producto o la oficina local para obtener la informacion
relativa a la recogida diferenciada y al reciclado para este tipo de producto. Se
invita a los usuarios empresariales a contactar con su proveedor y verificar los
términos y las condiciones del contrato de compra. Este producto no debe ser
eliminado con otros residuos comerciales.

Para mayor informacion visite el sitio web http://www.cellularline.com

TR - EVDE KULLANIMA YONELIK CIHAZLARIN BERTARAFI IGIN TALIMATLAR
(Avrupa Birligi iilkeleri ile aynstinimis toplama sistemlerine sahip ilkelerde
gecerlidir) Urinin veya belgelerinin izerinde yer alan bu isaret, kullanim
mriini tamamladiginda s6z konusu Grinin diger ev atiklanyla birlikte
bertaraf edilmemesi gerektigini gosterir. Atiklarin uygunsuz sekilde bertaraf
edilmesi sonucunda gevre ve saglik iizerindeki meydana gelebilecek zararlarin
Gnlenmesi amacyla kullanicinin bu riinii diger atik tiplerinden ayri olarak
saklamasi ve malzeme kaynaklarinin siirdirilebilir sekilde yeniden kullanimini
szendirmek amaciyla sorumlu bir sekilde geri doniistirmesi Gnerilmektedir.
Ev kullanicilan bu tip irinlerin ayi toplanmasi ve geri déniistrilmesiyle ilgili
tiim bilgiler konusunda iiriinii satin aldiklari saticiyla veya bulunduklari yerdeki
daireyle baglant: kurmaya davet edilir. Sirket kullaniciar kendi tedariksileriyle
baglantikurmaya tve kosullarini kontrol edilir
Daha fazla bilgi almak igin http://wwuw.cellularline.com web sitesini ziyaret edin.

Niet aan direct zonlicht, hoge temperaturen of vuur

Mocht het product vallen, controleer dan of het intact is alvorens het weer
te gebruiken

Houd buiten bereik van kinderen

Fl- Kéyta akkulaturia vain pakkauksessa kerrotulla tavalla.
Lataa vain soveltuvalla akkulaturilla.
Suojaa tuote lialta, kosteudelta ja ylikuumenemiselta ja kdyta sita vain kuivissa
ympiristdissi: vilts kosketukset nesteisiin.
Ala altista auringolle, korkealle limpatilalle tai tulelle.
Jos tuote putoaa, varmista, etti se on ehji ennen kuin kiytit sitd uudelleen.
Pida lasten ulottumattomissa.
A
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[l cellularline

MAG DUO
WIRELESS CHARGING

TRADLOS LADDNINGSHALLARE 2-1-1 FOR APPLE-
ENHETER

2-1-1 HOLDER TIL TRADL@S OPLADNING AF APPLE-
ENHEDER

2-1-1 TRADL@S LADEHOLDER FOR APPLE-ENHETER

(FT) SUPORTE DE RECARGA SEM FIO 2 EM 1 PARA DISPO-
SITIVOS APPLE

@ BEZDRATOVA NABIJECI ZAKLADNA 2V1 PRO ZARIZENT
APPLE
NOSILEC ZA BREZZIENO POLNJENJE 2V1ZA APPLOVE
NAPRAVE

DRZAC ZA BEZIENO PUNJENJE 2-U-1 ZA APPLE
UREDAJE

BE3XMWYHA 2 B 1 NOCTABKA 3A 3APEXJAHE 3A
YCTPOWCTBA APPLE

ITHPITMA OOPTIZHE WIRELESS 2IN1TIA SYSKEYES
APPLE

SUPORT DE REINC

INCARCARE WIRELESS 2IN1 PENTRU DI-
SPOZITIVE APPLE

iPhone

AirPods

Beskrivelse:

1MAGSF2INIWIR
2 USB-C til USB-C-ladekabel

Packungsinhalt:
1MAGSF2INIWIR
2 Laddningskabel USB-C till USB-C

Beskrivelse: Contenuto della confezione:
1MAGSF2INIWIR 1 MAGSF2INIWIR
2 USB-C ladekabel til USB-C 2 Cabo de recarga USB-C para USB-C

Obsah baleni:
1MAGSF2INIWIR
2 Nabijeci kabel USB-C na USB-C

Vsebina paketa:
1MAGSF2INIWIR
2 Polnilni kabel USB-C na USB-C

sadrzaj paketa: ChabpHKaHme Ha nakera:

1 MAGSF2INIWIR 1 MAGSF2INIWIR

2Kabelza punjenje USB-Cna USB-C 2 KaGen 3a 3apeszane USB.
KoM USB-C

®

Nepiexdueva ouokevasiac: Continutul cutiei:

1MAGSF2INIWIR 1MAGSF2INIWIR

2 Kahib8to ¢opriong USB-C oe USB-C 2 Cablu de reincarcare de la USB-C
la USB-C

SV - INSTRUKTIONER FOR MAGSF2INIWIR

Anslut den medfdljande kabeln till laddaren och till USB-C-ut-
taget pa MAGSF2INIWIR. Den bla lysdioden tands i ungefér tva
sekunder och visar att strémmen &r korrekt.

Placera enheterna som ska laddas pd MAGSF2INIWIR, félj batte-
riets laddningsstatus p& enheternas displayer.

SPECIFIKATIONER:

Input: DC 5V/2A, 9V/2A, 12V/1.5A
Output 1:15W

Output 2 : 5W

Total Output (1+2) : 15W
Frekvensband : 110-205 KHz

Vikt: 225g

DA - MAGSF2INIWIR INSTRUKTIONER

Tilslut det medfglgende kabel til opladeren til stikkontakt og til
USB-C pd MAGSF2INIWIR, den bla diode taender i to cirka sekun-
der, hvilket indikerer, at stremforsyningen er korrekt.

Stil enhederne der skal oplades pa MAGSF2IN1WIR og falg batte-
riets opladningsstatus pa enhedernes display.

SPECIFIKATIONER:

Input: DC 5V/2A, 9V/2A, 12V/1.5A
Output 1:15W

Output 2: 5W

Total Output (1+2) : 15W
Frekvensband: 110-205 KHz
Vaegt: 225¢g

NO - BRUKANSVISNING MAGSF2INIWIR

Koble kabelen som fglger med til nettladeren og USB-C strgmut-
taket i MAGSF2INIWIR. Den bla LED-en tennes og lyser i ca. to
sekunder og viser at strgmtilfgrselen er opprettet.

Legg enhetene som skal lades pd MAGSF2INIWIR. Fglg batteriets
ladestatus p& enhetenes skjerm.

TEKNISKE SPESIFIKASJONER:
Input: DC 5V/2A, 9V/2A, 12V/1.5A
Output 1:15W

Output 2: 5W

Total Output (1+2) : 15W
Frekvensband: 110-205 KHz

Vekt: 225 g

PT-INSTRUGCOES MAGSF2INIWIR

Conecte o cabo fornecido ao carregador de rede e a tomada de
alimentagdo USB-C de MAGSF2IN1IWIR, o LED azul acender-se-a
por cerca de dois segundos, indicando a alimentagdo correta.
Coloque os dispositivos a serem recarregados no
MAGSF2IN1IWIR, siga o estado do carregamento da bateria nos
visores dos dispositivos.

SPECIFICHE TECNICHE:

Input: DC 5V/2A, 9V/2A, 12V/1.5A
Output1:15W

Output 2: 5W

Total Output (1+2) : 15W

Banda de frequéncia: 110-205 KHz
Peso:225g

€S - NAVOD MAGSF2INIWIR

Pfipojte kabel v pFislusenstvi k sitové nabijece a do napajeciho
portu USB-C MAGSF2INIWIR, modra dioda se rozsviti asi na dvé
vtefiny, coZ indikuje spravné napdjeni.

Zafizeni, ktera chcete dobijet, umistéte na MAGSF2INIWIR, sle-
dujte stav nabiti baterie na displejich zafizeni.

TECHNICKE UDAJE:

Input: DC 5V/2A, 9V/2A, 12V/1.5A
Output 1:15W

Output 2: 5W

Total Output (1+2) : 15W
Frekven¢ni rozsah: 110-205 KHz
Hmotnost: 225 g

SL-NAVODILA ZA UPORABO PODLOGE MAGSF2INIWIR
Prilozeni kabel priklopite na omreZni polnilnik ter v vticnico za
napajanje USB-C za MAGSF2IN1WIR, modra led lu¢ka se vklopi
za priblizno dve sekundi, s tem potrdi pravilno napajanje.
Naprave za polnjenje polozlte na MAGSF2INIWIR, stanje

ja baterije spl jajte na prik Iniku naprave.

TEHNICNE SPECIFIKACIIE:
Input: DC5V/2A, 9V/2A, 12V/1.5A
Output 1:15W

Output 2: 5W

Total Output (1+2) : 15W
Frekvencni pas: 110-205 KHz
Teza: 225g

HR - UPUTE ZA MAGSF2INIWIR

Spojite isporuceni kabel na punjaé mreznog punjaéa i na USB-
C uti¢nicu za napajanje na MAGSF2INIWIR, plava LED dioda ¢e
svijetliti oko dvije sekunde oznadavajuéi ispravno napajanje.
Stavite uredaje koje cete puniti na MAGSF2INIWIR, pratite
stanje napunjenosti baterije na zaslonima uredaja.

TEHNIEKE SPECIFIKACIE:
Input: DC5V/2A, 9V/2A, 12V/1.5A
Output 1:15W

Output 2: 5W

Total Output (1+2) : 15W
Frekvencijski pojas: 110-205 KHz
Tezina: 225¢g

BG - UHCTPYKUMU MAGSF2INIWIR

CebpieTe Kabena KbM MPeKOBOTO 33PAAHO YCTPOIICTBO U

Kbm nopTa 3a 3axpaHsaHe USB-C Ha MAGSF2INIWIR. Mpwu
NPaBUNHO 3aPEXK/JaHE CUHMAT CBETOAMOA LI CBETHE 33 OKONIO
[ABe CeKyHAM.

MocTaseTe ycTpoiicTBaTa, KOUTO TPAGBA Aa CE 3aPEKAAT, BHPXY
MAGSF2INIWIR 1 cnegeTe CbCTOAHWETO Ha 3apexAaHe Ha
6aTtepuaTa Ha AUCNAEMUTE Ha YCTPOIACTBATA.

TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKWN:
Input: DC 5V/2A, 9V/2A, 12V/1.5A
Output 1:15W

Output 2: 5W

Total Output (1+2) : 15W

YecToTeH o6xsaT: 110-205 KHz
Terno:225g

EL - OAHTIEZ MAGSF2INIWIR

JuvbEoTe To TapeXOpEVo KaAwdlo oto dpoptioTh SkTou Kat
otnv unodoxr tpododosiag USB-Ctou MAGSF2INIWIR, To umhe
led Ba avaet yia §Uo SeutepdAenta nepinou unoSetkviovtag
™ owoth tpododooia.

ATOBETTE TG OUOKEVEG Tpog $option oto MAGSF2INIWIR,
napakoAouBAoTe TV katdotaon GépTione T patapiag oty
080VN TWV CUOKEUWV.

Texvikég mpoStaypades:

Input: DC 5V/2A, 9V/2A, 12V/1.5A
Output 1:15W

Output 2: 5W

Total Output (1+2) : 15W

Zwvn cuxvotAtwy: 110-205 KHz
Bapog: 225g

RO - INSTRUCTIUNI MAGSF2INIWIR

Conectati cablul din dotare la incarcatorul de retea si la

portul de alimentare USB-C al dispozitivului MAGSF2INIWIR.
Ledul albastru se va aprinde pentru doua secunde, indicand
alimentarea corectd.

Asezati dispozitivele de reincarcat pe MAGSF2INIWIR. Urmdriti
stadiul de incarcare a bateriei, pe afisajele dispozitivelor.

Specificatii tehnice:
Intrare: DC SV/ZA 9V/2A, 12V/1.5A
lesire
lesire 5W

Total iesiri (1+2): 15W

Banda de frecventa: 110-205KHz

Greutate: 225g c E

SV - Cellularline S.p.A férklarar att denna tradldsa laddare Gverensstammer
med direktiv 2014/53/EU.

Den flltandiga texten om EU-ors3kran om overensstammelse finstilganglig
pa foljande i llularlin

Cellularline S.p.A forklavar dven att denna tradlosa laddare éverensstimmer
med direktiv 2011/65/EU och uppdaterad i 2015/863/EU.

DA - Cellularline S.p.A erklzrer, at denne trdlgse oplader er i henhold til
direktivet 2014/53/EF.

Overensstemmelseserkizringens komlette tekst er tigngelg p3 folgende
Internet adresse: ww: Ilularlin m,

Cellularline S.p.A erklarer desuden, at denne tradlgse oplader er i henhold til
direktivet 2011/65/EU opdateret med 2015/863/EU direktivet.

NO - Cellularline S.p.A erklzerer at denne tradigse laderen er i samsvar med
direktiv 2014/53/EU.

Den fullstendige teksten i samsvarserkleering er 4 finne p denne internetta-
dressen: www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.

Cellularline S.p.A erklzerer i tillegg at denne tradlase laderen er i samsvar med
direktiv 2011/65/EU, oppdatert av 2015/863/EU.

PT-ACellularline S.p.A declara que este carregador sem fios estd em conformi-
dade com a diretiva 2014/53/UE.

0 texto integral da declaragio de conformidade estd disponivel no seguinte
enderego da Internet: www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.

A Cellularline $.p.A declara ainda que este carregador sem fios esta em con-
formidade com a diretiva 2011/65/UE atualizada pela diretiva 2015/863/UE.
s - Cellularline S.p.A prohlasuje, Ze tato bezdrétova nabijecka vyhovuje
smérnici 2014/53/EU.

Cely text prohlasent o shodé EU je k dispozici na nasledujici internetové adrese:
www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.

Cellularline S.p.A dile prohlasuje, Ze tato bezdratovs nabijecka vyhovuje
smérnici 2011/65/EU aktualizované smérnici 2015/863/EU.

SL - Druzba Cellularline S.p.A. izjavlja, da je ta breziiéni polnilnik skladen z
dolocili Direktive 2014/53/EU.

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem internetnem
naslovu: www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.

Druiba Cellularline 5.p.A. prav tako izjavlja, da je ta brezziéni polnilnik skladen z
dolocili direktive 2011/65/EU, posodobljene z direktivo 2015/863/EU.

HR - Turtka Cellularline S.p.A izjavljuje da je ovaj be;
direktivom 2014/53/UE.

Cjelovit tekst izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:
www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.

Turtka Cellularline S.p.A takoder navodi da je ovaj beZiéni punjac u skladu s
direktivom 2011/65/EU azuriranom s 2015/863/EU.

éni punjat u skladu s

0 - Compania Cellularline S.p.A declara ci acest incarcator wireless este
realizat in conformitate cu directiva 2014/53/UE.

Textul integral al declaratiei de conformitate este disponibil la urmtoarea
adresa internet: www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.

De asemenea, compania Cellularline S.p.A. declara ca acest incarcitor wireless
este realizat in conformitate cu directiva 2011/65/€U, actualizata prin directiva
2015/863/EU.

8G - Cellularline S.p.A Aeknapupa, 4e T08a Ge3XNHO IAPAAHO YCTPOFICTEO
0Tr0BapA Ha uMCKBaHMATa Ha [lpexTuea 2014/53/EC.

MTbAHUAT TEKCT Ha AEKNAPALMATA 33 CHOTBETCTBME @ AOCTBMEH HA CACAHUA
uHTepHeT agpec:

www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.

Ocsen Tosa Cellularline S.p.A Aeknapupa, ue TOBa GeswdHO 3apAAHO
YCTPOCTBO OTrOBApA Ha W3McKsausTa Ha [upektusa 2011/65/EC,
akTyanusupana ot upexTusa 2015/863/EC.

EL - H Cellularline 5.p.A SnAdveL 6Tt 0 aoGPUATOC POPTITTIG CURHOPGVETAL
ue TV 08nyia 2014/53/EE.

To nhiipes Keipevo g SriAwong ouppGpdwong eivar Suabéotuo oty
axdhoudn SievBuvon:

www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.

H Cellularline S.p.A SnAGvel emiong Ot o aobpuatos OPTIOTAS
ouppopd@veTal pe Ty 08nyia 2011/65/EE 6nwg auth emkaiponouBnke ané
v OBnyia 2015/863/EE.

SV - INFORMATION OM JURIDISK GARANTI!

Vara produkter omfattas av en rattslig garanti for bristande Gverensstammelse i
enlighet med tillimpliga nationella lagar for att skydda konsumenterna.

For ytterligare information se sidan www.cellularline.com/en/garanzia-legale

DA - OPLYSNINGER VEDR@RENDE DEN LOVBESTEMTE GARANTI

Vores produkter er daekket af den lovbestemte garanti, som omfatter overens-
stemmelsesfejl i henhold til den nationale lovgivning om forbrugerbeskyttelse.
For yderligere oplysninger henvises til siden
www.cellularline.com/en/garanzia-legale

- INFORMASJON OM RETTSLIG GARANTI
Vare produkter er dekket av lovbestemt garanti for samsvarsfeil i henhold til
gjeldende nasjonale Iover som beskytter forbrukeren. Se nettsiden www.cellu-
larline.c legale for ytterligere

PT - INFORMACOES SOBRE A GARANTIA LEGAL

0s nossos produtos estdo cobertos por garantia legal para os defeitos de con-
formidade de acordo com o previsto pelas leis nacionais aplicaveis de defesa do
consumidor. Para mais informagdes, consultar a pagina
wwuw.cellularline.com/en/garanzia-legale

€S ~INFORMACE O ZAKONNE ZARUCE

Na nase vyrobky se vztahuje zakonna zaruka na vady shody podle platnych
vnitrostatnich pravnich predpisi na ochranu spotiebitele.

Dalii informace naleznete na strance www.cellularline.com/en/garanzia-legale

SL - INFORMACIJE O ZAKONSKI GARANCUI
Nagi izdelki so kiiti 2 zakonsko garancijo za pomanjkljivosti glede skladnosti v
skladu  nacionalno zakonodajo, ki se uporablja za varstvo potro3nikov.
Za vet informacij glejte na strani www.cellularline.com/en/garanzia-legale

- INFORMACIJE O JAMSTVU
Nagi proizvodi pokriveni su zakonskim jamstvom za nedostatke u skladu s nacio-
nalnim zakonima koji se primjenjuju za zastitu potrogata

R - UPUTE ZA ODLAGANJE UREDAJA ZA KUCNU UPORABU (Primjenjivo u
zemljama Europske unije i onima s posebnim sustavima za odvojeno skupljanje
otpada)

Oznaka na proizvodu i u njegovoj dokumentaciji ukazuje na to da proizvod
ne smije biti zbrinut s ostalim kuénim otpadom na kraju svog Zivotnog ciklusa.
Kako bi se izbjeglo ostecenje okolida ili zdravlja uzrokovanog neprikladnim
odlaganjem otpada, korisnik se poziva da odvoji ovaj proizvod od ostalih vrsta
otpada i odgovorno reciklira kako bi promicao odréivu ponovnu upotrebu
materijalnih resursa. Korisnici u kucanstvima trebali bi trebali bi kontaktirati
prodavata kod kojega ste proizvod kupili ili lokalni ured odgovoran za sve
informacije vezane za odvojeno skupljanje i recikliranje za ovu vrstu proizvoda.
Poslovni korisnici pozivaju se da se obrate dobavljatu i proviere uvjete i
odredbe ugovora o kupnji. Ovaj proizvod ne smije se odlagati zajedno s drugim
komercijalnim otpadom.

Za vige informacija posjetite web stranicu http://www.cellularline.com

BG — UHCTPYKLMW 3A U3XBBPIAHE HA OBOPYABAHETO 3A JOMALLHM
MOTPEBMTENN (OTHacA ce 3a CTpa oT EBpONECKMA Cbio3 ¥ Takuea, & KOMTO
WMa cucTeMa 3 pasAeNHO ChBUPaKE Ha OTnaAbUM)

MapkAposkaTa Ha MPOAYKTa WAM B AOKYMeHTAauWATa noKa3sa, ue
NPOAYKTHT He TpABBa A4a Ce MIXBLPAA C APYTM BUTOBM OTNAABUM & Kpas
Ha eKCMN0ATAUMOHKWA LKbA. 32 UIBATBAHE Ha BPEAW 3 OKOTHATa CPeAa
WIM 33 3APABETO, NPUIMHEHN OT HENPABUTHO MIXEBLPAAHE HA OTNAAbLM,
Ce NpuKaHBa NOTPEBUTENAT Aa Pasaens TOIM NPOAYKT OT APYTUTE BHAOBE
OTNaABUM # A2 1O PEUMKAMPA TaKa, He A3 Ce YNeCHU YCTOliMMBaTa NOBTOpHA
ynorpeta va pecypon ce npuwarsar
23 Ce COLPHAT C THPIOBELa, OT KOTOTO Ca NPWACBIAM NPOAYKTa, WA C MECTHMA
otuc, 32 BCAKaksa orHoCHo Cobupare u
PELMKNUPAHETO Ha TO3U TN NPOAYKT. BU3HEC N0TPEBUTENMTE Ce NPUKaNBaT Aa
Ce CBLPHT ChC CBOR AOCTABHMK M A2 NPOBEPAT OBLIATE YCI0BHA Ha AOTOBOPA
32 3aKynyBare. To3M NPOAYKT He TPAGBA 4a Ce MIXBLPAA C APYTHTE THPIOBCKH
OTNagbLM. TosH NPOAYKT BKAI04Ba BaTEPWA, KOATO HE MOXE Aa C& NOAMEHS OT
nOTpEBMTens; He Ce oNUTBaliTe A OTBOPHTE YCTPORCTBOTO M A3 U3BAANTE
6aTepuaTa, Tbif KaTO T0B2 MOXE 42 NPUIMHN HEMINPABHOCTH U A3 3ACTPALIM
Cepuo3Ho NpoayKTa.

3a ponbAHATE M UHbOPMaALYA NoceTeTe yeb caifra http://www.cellularline.com

EL - OAHFIEZ AIAGEZHE MAIZMOY T1A OIKIAKOYS KATANAAQTES (Ebapudletat
o€ X@pEG TG Evpwnalki Evwong Kat o EKeiveg HE OUOTAATE ENAEKTIKG
ouhoyitc)
To orjua end tov MPoIdvTog A OTNY TeKUNpiWOR Tou BelxveL BTt To TPoié Bev
npénet va BuateBel padi ue dAa owakd anoppippata oto téhog Tou kikhou
wigou. fiava TuBavéc BAaBeg oto neptBdhhov f oty vyela and
v avegéheykn 51dBeon Twv anoppLupdTwy, kakettal o meAdTng v Slaxwpioet
0 Mpoidy QUT8 and &AAOUG TUTOUG ANOPPLUNATLY KAl Va To QVaKUKAGIOEL e
P60 UMEBUVO ot Bvon TV UAKGY
T6pWY. OL OLKLaKol KATaVAAWTEG KAAODVTAL VAl ETUKOWWVOLY e ToV HETamwAnTh
and Tov omoio ayopaaTnKe To TPOIBY  TO TOMKS ypadEio apuoslo yia AES TIC
mAnpodopiec oxeTIkd e TNV emhekTii oMoy Kat TNV avakdkAwon autol
Tou TOMOU TPOIBVTOG. OL XPROTEG EMXELPAOEWY KAAODVTAL VXt ETIKOWWVATOUY
WE Tov MpopnBEUT ToUg Kat v eAEyEOUV TOUG GPOUG Kal TLG TPOUMOBEELS
g abuBaong ayopds. To mpoiév auTé Bev MpENEL va BatiBetat pali pe dMa
€Unopid anoppippiata. AT To poidy SLaBETel EowTEpLKA Hnatapia Mov Sev
avukabiotatat ané tov medt. My poonaBroete v avolete T ouakeud A

Vige informacija potratite na stranici www.cellularline.c Jegal

BG - MHOOPMALIWA 3A 3AKOHOYCTAHOBEHATA TAPAHLMA
HawuTe NPOAYKT Ce MOKPUBAT OT 3aKOHOYCTaHOBEHATa rapaHuMA 3a Aunca

Ha cvoTBETCTBUE, KAaKTO e 8
T80 32 31UNTa Ha .33 nbnHa nocerete
www.cellularline.c Jegal

EL - MAHPOMOPIEZ MA TH NOMIMH EITYHEH

Tanpoidva uag m}\umovmmnovoumn eyyGnan v eAeidets cupopduong
oOpbwVa e 6,1 IKOUG VOROUG yLa T
npootacia tou katavahwtr.

fa nepattépw mhnpodopies cupBouleuteire T oehisa
www.cellularline.com/en/garanzia-legale

0 - INFORMATII PRIVIND GARANTIA LEGALA

Produsele noastre sunt acoperite de garantia legala pentru defecte de con-
formitate conform prevederilor legilor nationale aplicabile privind protectia
consumatorilor.

Pentru informatii suplimentare, consultati pagina: https://www.cellularline.
com/it-it/garanzia-legale

SV - INSTRUKTIONER FOR BORTSKAFFANDE AV APPARATER FOR ANVANDARE |
PRIVAT HUSHALL

(Galler | EU och andra europeiska linder med separat insamlingssystem)

Denna mérkning pa produkten eller pa dess dokument anger att produkten inte far
kastas med andra hushallsavfall i slutet av sin livslngd. For att forhindra msjliga
skada pa miljon eller halsoskador, orsakad av felaktig avfallshantering, uppmanas
anvindaren att skilja denna produkt frin andra typer av avfall och stervinna den pa
ansvarigt séit, for att frémja hallbar atervinning av materiella resurser.
Hushallsanvandare ombeds att kontakta antingen den aterforséljare dar produkten
inkopts, eller den lokala behtriga myndigheten, for all nodvindig information
betriffande separat insamling och atervinning for denna typ av produkt
Foretagsanvindare ombeds att kontakta den egna leverantdren och kontrollera
villkoren i képeavtalet. Denna produkt far inte bortskaffas tillsammans med annat
kommersiellt avfall.

For ytterligare

konsultera .cellularline.com

DA - INSTRUKTIONER FOR BORTSKAFFELSE AF APPARATER TIL BRUGERE | PRIVATE
HUSHOLDNINGER

(Gaeldende for den Europzeiske Union og andre europaiske lande med szerskilte
indsamlingsordninger)

Mzrkningen pa produktet eller dets dokumentation angiver, at produktet ikke
mé bortskaffes sammen med andet almindeligt husholdningsaffald, nar dets
levetid er ophgrt. For at forhindre mulige skader p miljget eller menneskers
sundhed pd grund af ukontrolleret bortskaffelse af affald, opfordres brugeren
til at sortere dette produkt fra andre typer affald og genanvende det pa en
ansvarlige made for at fremme baeredygtig brug af materialeressourcer.
Husholdningernes brugere bgr enten kontakte den lokale forhandler, hvor
produktet er anskaffet, eller de lokale myndigheder for alle oplysninger om
saerskilt indsamling og genvinding for denne type produkter. Virksomheder
opfordres til at kontakte deres leverandgr og kontrollere vilkirene og
betingelserne i kgbsaftalen. Dette produkt ma ikke bortskaffes sammen med
andet kommercielt affald,
Du kan finde flere oply:

ger pé vores hij httpi// llularline.com

NO - ANVISNINGER VED AVFALLSHANDTERING AV FORBRUKERELEKTRONIKK

(Gjelder for land i EU og land med fungerende systemer for kildesortering)
Merket som er angitt pa produktet eller | dokumentasjonen viser at produktet
ikke kan kastes sammen med annet husholdningsavfall. For & unnga skader pa
miljg eller helse som falge av feilaktig avfallshandtering, anbefaler man brukeren
& separere dette produktet fra annet avfall og resirkulere det i henhold til
gieldende
Husholdninger bes konlaktelarhandleren hvarprnduktet ble kmpt eventuelt det
narmeste kildesor Her vil man f4 all i kildesortering
og resirkulering av denne type produkter. Firmakunder bes kontakte egen
leverander for i om i Dette produktet
ma ikke kasseres sammen med annet avfall fra virksomheten,

For ytterligere il det til nettsiden llularling m

T - INSTRUGOES PARA A ELIMINACAO DE EQUIPAMENTOS DESTINADAS A
UTILIZADORES DOMESTICOS (Aplicavel nos paises da Unido Europeia e naqueles
com sistemas de recolha seletiva)

A marca aposta no produto ou na sua documentagdo indica que o produto ndo
deve ser eliminado com outros residuos domésticos no fim do seu ciclo de vida.
Para evitar danos ao ambiente ou 4 saiide causados pela eliminagao inadequada
dos residuos, aconselhamos o utilizador a separar este produto do outros tipos
de residuos e recicld-lo de forma responsavel para favorecer a reutilizagao
sustentavel dos recursos naturais. Convidamos os utilizadores domésticos a
contactar o revendedor do qual adquiriram o produto ou o departamento local
competente para solicitar todas as informagdes relativas a recolha seletiva e a
reciclagem para este tipo de produto. Convidamos os utilizadores profissionais
a contactar o seu fornecedor e verificar os termos e as condigdes do contrato
de compra. Este produto ndo deve ser eliminado junto com outros residuos
comerciais.

Para mais informagdes visite o sitio web http://www.cellularline.com

CS - POKYNY PRO LIKVIDACI ZARIZENI SOUKROMYCH UZIVATELU (Poutije se ve
statech Evropské Unie a v zemich se zavedenym systémen tfidéni odpadi.)

Znatka umisténa na vyrobku nebo v jeho dokumentaci znamens, ze po ukonceni
Zivotnosti nesmi byt tento vyrobek zlikvidovan spoleéné s jinym komunalnim
odpadem. Za tcelem zabranéni pripadnym skodam na Zivotnim prostiedi nebo
na zdravi zpisobenym nespravnou likvidaci odpadii zadéme uiivatele, aby
tento vyrobek recykloval odpovédnym zpiisobem a oddélené od ostatniho
odpadu, &imz napomize udriitelnému vyuzivani materidinich zdroj. Uivatele -
soukromé osoby Zadame, aby kontaktovali prodeice, u ného vyrobek zakoupili,

a recyklace tohoto druhu vjrobki. Uzivatele - podniky zadame, aby kontaktovali
svého dodavatele a zkontrolovali podminky pfisluné kupni smlouvy. Tento
vjrobek nesmi byt likvidovan spoleéné s jinym odpadem pochazejicim z obchodni
cinnosti.

Dalsi informace miizete nalézt na webové strance http://www.cellularline.com

SL - NAVODILA ZA ODLAGANJE ODPADNE OPREME UPORABNIKOV V ZASEBNIH
GOSPODINISTVIH (uporabljajo v drzavah Evropske Unije in ostalih s sistemi
lotenega zbiranja odpadkov)

Oznaka na izdelku ali njegovi dokumentaciji pomeni, da izdelka ne smete
zavreti skupaj z drugimi i odpadki na koncu % cikla. Za
prepretitev morebitne $kode za okolje ali zdravje ljudi zaradi nenadzorovanega
odlaganja odpadkov, prosimo uporabnika, da loti ta izdelek od ostalih vrst
odpadkov in ga odgovorno reciklira ter s tem spodbuja sonaravno ponovno
uporabo materialnih virov. Uporabniki v gospodinjstvih so vabljeni, da stopijo
vstik's prodajalcem, pri katerem so izdelek kupili ali na krajevni upravni organ,
za podrobnosti glede lotenega zbiranja in recikliranja za to vrsto izdelka.
Poslovni uporabniki so vabljeni, da stopijo v stik z dobaviteljem in preverijo
pogoje nakupne pogodbe. Tega izdelka ni dovoljeno odlagati skupaj z drugih
industrijskimi odpadki.

Za dodatne informacije obistite spletno mesto http://wwuw.cellularline.com

va £0ETE TV uratapia, auté uopei va npokehéoet SUEITopYiES kat v
npoxahéoet cofapri BAIBN oto mpoidu:
fanepaépw tosite web http llularline.com

RO - INSTRUCTIUNI PRIVIND ELIMINAREA ECHIPAMENTELOR, PENTRU

UTILIZATORII CASNICI

(Se aplicé in statele din Uniunea Europeans si in statele cu sisteme de colectare

selectiv a deseurilor)

Marcajul aplicat pe produs sau pe documentele insotitoare ale acestuia indica

faptul ¢ produsul nu trebuie eliminat la un loc cu alte deseuri menajere, la

sfarsitul ciclului sau de viata utila. Pentru a evita posibile daune pentru mediul

inconjurétor sau pentru snatate, cauzate de eliminarea necorespunzatoare

a deseurilor, recomandam utilizatorului s& separe acest produs de alte tipuri

de deseuri si s3 il recicleze in mod responsabil, pentru a facilita o refolosire

sustenabild a resurselor materiale.

Recomandam utilizatorilor casnici & se adreseze distribuitorului de la care

au achizitionat produsul, sau autoritatii locale responsabile, pentru toate

informatille privind colectarea separatd si reciclarea acestui tip de produs.
persoane juridice s

si s& consulte termenii si conditiile contractului de vanzare-cumpérare.

Acest produs nu trebuie eliminat la un loc cu alte deseuri comerciale.

Pentru mai multe informatii vizitati site-ul http://www.cellularline.com

SV - Anvand batteriladdaren endast som anges pa forpackningen

Mata endast med en lamplig batteriladdare

Skydda produkten fran smuts, fukt, Gverhettning och anvénd den endast i torr
miljo samt undvik kontakt med vatskor

Utsatt inte for solljus, hoga temperaturer eller eld

I'handelse av fall, forsékra dig att produkten ar hel innan du &teranvander den
Forvara utom rackhall for barn

DA - Brug kun opladeren som angivet pa pakken
Forsyn den kun med en egnet batterioplader

Beskyt produktet mod snavs, fugt, overophedning og brug det kun i torre omgi-
velser og undga kontakt med vaesker

M3 ikke udszzttes for sol, hgje temperaturer eller brand

Huis produktet falder ned, skal du kontrollere at produktet er intakt, for du
bruger det igen

Opbevares utilgangeligt for barn

NO - Batteriladeren m3 brukes i henhold til anvisningene pa pakken
M3 kun brukes med en egnet batterilader

Produktet m3 beskyttes mot urenheter, fuktighet og overoppheting, og m kun
brukes i tarre omgivelser hvor det unngss kontakt med fuktighet.

M3 ikke eksponeres for sol, haye temperaturer og flammer

Huis produktet faller pa bakken ma man pase at det er i orden for det tas i bruk
M3 oppbevares utilgjengelig for barn

PT-Utilize o carregador de bateria somente no modo indicado na embalagem;
Alimente somente com um carregador de bateria adequado;

Proteja o produto contra a sujidade, a humidade e o superaquecimento e utilize-
0 somente em ambientes secos, evitando o contato com liquidos;

N&o exponha ao sol, a altas temperaturas e ao fogo;

Em caso de queda, assegure-se de que o produto esteja integro antes de
reutilizé-lo;

Mantenha fora do alcance de criangas.

€5 - Nabijetku poufivejte pouze tak, jak je uvedeno v baleni
Napéjejte pouze s vhodnou nabijetkou

Chraite vyrobek pred netistotami, vihkosti & prehf4tim a pouZivejte jej pouze v
suchém prostred, aby nedoslo ke kontaktu s kapalinami

Nevystavujte slunci, vysokym teplotém nebo ohni

V pfipadé padu nabijetky se pred jejim op&tovaym poufitim ujistéte, Ze je
vyrobek neporuseny

Uchovévejte mimo dosah déti

sL- Polnilnik baterij uporabljajte le, kot je navedeno v ovojnini
Polnite samo s primernim polnilnikom baterij

Zaiitite izdelek pred umazanijo, vlago, pregrevanjem in ga uporabite samo v
suhih okoljih, pri éemer se izognite stiku s tekoinami

Ne izpostavljajte soncu, visokim temperaturam ali ognju

V primeru padca se prepricajte, da je izdelek brezhiben, preden ga ponovno
uporabite

Hranite izven dosega otrok

HR-Koristite punja samo prema priloZenim uputama
Napajajte samo s odgovarajucim punjacem

Zastitite proizvod od prijavitine, vlage, pregrijavanja i koristite ga samo u suhim
sredinama, izbjegavajuci kontakt s tekucinama

Nemojte izlagati suncu, visokim temperaturama il vatri

U slugaju pada, prije ponovne uporabe, provierite je li proizvod netaknut

Driite izvan dohvata djece

BG - M3nonssaiire 3apAAHOTO YCTPOICTBO CaMO MO HauuH, nocodeH &
onakoskara

iiTe camo ¢ 3apaaHo i
3awmTasaiiTe NPOAYKTa OT 3aMBPCABaHE, BAATa, NPErPABAHE U O U3NON3BaliTE
CamO B CyX¥ NOMele A, KaTO U3GATBATE KOHTAKT C TeUHOCTH
He WanaraiiTe Ha CTbHLE, Ha BMCOKM TEMNEPATYPH WAN Ha OFbH
B Cayuait Ha naaHe, ysepeTe ce, de POAYKTYT € UAN, NIpeAM A4a F0 M3non3saTe
oTHoBO
/12 Ce ChXpaHABa Ha MACTO, HEAOCTBNHO 33 Aela

EL - Xpnowonoteite tov poprioth pnatapiag onwg umodewkvietal otn
ouokevasia

XpNotHonoLEiTe povov 15avikoUs GopTLoTE

Mpootatefote Tto mpoidv amé Ppoud, uvypacia, umepBippavan
Xpnotponoliote To pévo oe oTeyvé mepiBarlov, pakpid and vypasia

Mnv ekBETeTe TO TPoidV o€ Lo, uPnAég Beppokpacie i pwtid

Ie nepintwon nrwong, BeBaiwbeite OTL T MPOIdV Mapapével aképato mpw to
XPnotponouioete ek véou

Na puddooetal pakpid and nadid

RO - Utilizati incarcatorul numai conform indicatiilor de pe ambalaj

Alimentati numai cu un incércator adecvat

Protejati produsul de murdarie, umiditate, suprainclzire si utilizati-l numai in
medii uscate, evitand contactul cu lichidele

Nu il expuneti la soare, la temperaturi ridicate sau la foc

Tn caz de cidere, asigurati-va ¢ produsul este intact inainte de a-| folosi din nou
Nu I3sati produsul la indemana copiilor

Cellularline spa.

Via Lambrakis 1/A, 42122 Reggio Emilia, Italy
www.cellularline.com
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